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SLovsTVO.

sovrazi — kakor Byron — ves svet, deg da je
podel, in naj ima samo sebe za pol-bo7anstvo,
potem hode tudi tako hitro omagala v resnobnem
in teZavnem delu, kakor je Byron, katerega je
nekoliko napora kmalu potlacilo v grob. In
Heine! Cesa naj se uéi hrvaska mlade? od
njega? Ali nima mladina v ohée dandanes mnogo
preveé odljudnega duha in trdega srca, ali ji
je zato treba Ze francoske frivolnosti in Heine-
jevega cinizma? Ali mu treba odkrivati Leopar-
dijevo brezupnost, o katerega nekih pesmih
pisatel] pravi, da so »poklik oéajniékoga srea,
koje vige ne vijeruje ni Bogu ni svietu ni samomu
sebi«? O neki drugi pesmi veli pisatelj, da je
v njej »pesimizam i radikalizam ubojan¢. Leo-
pardiju je prihajala vecékrat misel, da hi se
usmrtil, a ni se usmrtil, ker »ni imel dosti moéi
za ta ¢ine. (Treba je torej imeti moéi [morebiti
celo nravne?] za samomor, Zivljenje pa prenasati
je — bojecnost!) Tudi v Zivljenjepisu Pugkin-
ovem se izraza tako misljenje. Taki so junaki,
ki se slavé v tem delu.

Kdor je precital vso knjigo, vprasa naj se
naposled: Kaj se v njej hvali in priporoc¢a? In:
Ali je vse to zdravo in dobro, za kar se more-
biti vnema sree éitateljevo? Radi priznavamo,
da je v knjigi tudi precej lepih mislij, da po-
udarja po pravici, kako potrebna je v poeziji
istinitosl, realizem, kako je napredovala poezija
prav v 19, veku, kako so se borili ti pesniki za
slobodo: a te dobre misli niso izredene tako,
da bi jih manj zveden ¢itatelj lahko loéil od
drugega slab3ega gradiva.

Pisatelj teh vrstic tako ceni slohodo migljenja
in tako malo pripoznava veljavo javnega mnenja,
kakor tudi veljavo navadnih pisateljev, da ga
te »slike« niso kar ni¢ prepricale o veliki vred-
nosti vseh onih idej, katere se zrcalijo po ne-
kolike v tej knjigi. Ta knjiga mi ni slrla pre-
pri¢anja, da se v vedini teh pisaleljev (izvzemam
Mickiewicza in Kollira) kaze noiranja razdriost
in razdvojenost, razpor s svetom-in Se bholj) z
Bogom, hoj proti ¢loveski druzbi, katera pa ni
vselej kriva njih nezadovoljnosti, kri¢ansivu so-
vrazni duh, mnogokrat nenravnost, nacela, ki
se ne vjemajo ne z izku¥njo, ne z zdravo in
trezno filozofijo: ne, marvec Se potrdila mi je
te nazore. Prav zato pa mislim, da ta knjiga
ne hode donasala hriaskemu narodu, najmanj
pa mladini, onega sadu, katerega si obeta »Ma-
ticac, Mislim tudi, da je naSemu slovanskemu
duhu jako malo ustreZeno, ako se mu na tak
nac¢in priporoca tuje blago. Na jedni strani se
boré Hrvati za svojo narodno samostojnost in
posebnost, (veseli naj bodo, da jo imajo!) na
drugi pa se jim kaZejo (menda najbolji in naj-
¢istejdi?) viri, iz katerih naj se napijejo novega
Zivljenja. in sicer Byron, Leopardi, Heine, Hugo!
Ne. ta pot se mi ne zdi prava. Mislim. da je
v Hrvalih dovelj prirodnih, domacih sil, dovolj
duba, dovolj gradiva in netiva. da se vspne
narod sam po sebi, da si ustvari svoje slovstvo.
Neki italijanski minister se je hvalil, des: »Italia
fara da se«; jaz menim, da treba tudi nam Slo-
vanom vsaj teZiti na to, da si pomoremo sami.

Vpragal bi pisatelja samega, ali mu je bilo
jasno vse, kar je hotel priporoéati in s éimer

je hotel seznaniti éitatelje? Koliko umevnih
mislij je n. pr. v tej-le razlagi o »Don Juanu«:
+U tom se vidi, da je Siroki historijski potez u
,Don Juanu* isto tako mocan, kao filozofijski
duh u ,Faustw ... U ,Don Juanu‘ nalazimo
prirodu i povjest, kako u ,Faustu' prirodu i
metafiziku; ovdje covjecji Zivot razvit u svoj
Sirini, kako je u .Fauslu® stisnul u personifi-
kaciju, a cielo je djelo produkt srébe, koja je
pred odima sviju moénika vremena napisala:
Mene Tekel Ufarsim!« Na str. 157 pravi, da na-
hajamo pesimizem i1 u hibliji. (Konec.)
Dr. Fr. L.

DRUGA SLOVSTVA.

Naznanjamo dve bhogoslovni knjigi iz po-
slednjega casa, ki sicer nista pisani v sloven-
8¢ini, vendar pa sta plodova domacega vria.

»Commentarius« in evangelia s. Marci et
s, Lucae. Concinnatus per Leonardum Klofutar,
praepositum mitratum capituli cathedralis La-
hacensis, ss. theologiae doctorem, instituti stu-
diorum theolog. dioecesani directorem, nee
non studii biblieir N. T. professorem p. 0. eme-
ritum ete. ete. Labaci, Sumplibus auctoris. —
Viennae apud bibliopolam Henricum Kirsch.
1892. 8° Str. 304. Cena 2 gld. — Gosp. pisalelj
je po svojih bogoslovnih latinskih delih vrlo
znan duhoviéini domaéi in tuji. Ker se nag list
ne peéa 7z bogoslovno stroko, ne ocenjujemo
tega dela. Za nas je dovolj, da smo v listu
zabelezili to delo kot prico vsestranskega znan-
stvenega delovanja Slovencev. — Isto velja tudi
o naslednjem delu:

»Compendium hermeneuticum.« Scripsit
dr. Josephus Lesar, professor studii bibliei N. T.
in seminario clericorum Labacensis, consislorii
episcopalis assessor. Labaci. Typogr. Catholica.
Expensis Seminarii clericorum. 1891, 8°. Str. §2.
Cena 50 kr. — Zelimo, da bi obe knjigi rodili
obilo sadi.

» Weltgeschichte < von Dr. Joh. Bapl
v. Weiss, k. k. Regierungsrath und o. 6. I'ro-
fessor an der k. k. Universitiit Graz. Dritte ver-
besserle Auflage. Graz und Leipzig, Buch-
druckerei & Verlagsbuchhandlung » Styria e,
k. k. Universitiits - Buchdruckerei. — Lani smo
naznanili izdajanje tega znamenitega dela do
40. snopica. Sedaj imamo Ze 18 novih snopidev
(do inel. 58.) pred seboj. Ti obdelujejo srednji
vek v poznejsih dobah: (v 5. zv.) Mongole in
njih grozni naval na Evropo pod Dzingiskanom,
zalostni konec krizarskih vojsk, hoje kricanskih
vladarjev z Mavri na Spanskem, homatije na
Sicilijanskem, zgodovino starega Walesa, potem
(v 6.zv.) Rudolfa Hahshurgkega in razne do-
godke ob ¢asu papeZa Bonifacija VIIL, posebno
konee reda templarskega; nadalje Adolfa Nasav-
skega in Albrechta I. in njiju delovanje pa
raznih straneh, Henrika VIL in razmere na
Laskem, razvo] Anglije, zlasti pa pesnisivo, zgo-
dovinopisje, modroslovije in gola od 1100 do
1400; za tem zanimivim spisom se nam kaZe
nemska zgodovina za Friderika Lepega in Ludo-
vika Bavarca, hkrati z dogodki na Angleskem,
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Nizozemskem in Lagkem. &rna kuga in Turki.
Mongoli, Mameluki v Egiptu in grozni Timur;
nato zasveti doba Karola IV., ki je tako zna-
menita za Neméijo in Ce§ku h krati so mnogi
dogodki na Angleskem in Frane oskem, poselmo
vazni na Laskem, od koder so bili sli papezi
na Francosko; kralja Vaclava vladanje je zna-
menito zaradi cerkvenih homatij, posebej husov-
stva: s cerkvenim zborom v Konstanecu in
Baselu in s Sigismundovo smrtjo se konéa
6. zvezek. Zv. 7. nam predocuje jugovshodne
dezele evropske v 15.stoletju, prodiranje Turkov,
delovanje cesarja Friderika 1V. in papeZev proti
tej nevarnosti. pa tudi premembe na Cegkem
in Ogrskem; na Spanskem in Portugalskem pa
se zadenja teZenje po novih pridobitvah, Ame-
rika se razkrije. in pricne se nova dbha, nov vek,
Ob istem ¢asu so vedno bolj zamotane razmere

na Laskem, premembe se vr3é na Francoskem,
Angleskem, katolidka cerkev deluje z raznim
uspehom, sovrazniki se prikazujejo, vihar se
napoveduje, in narodi slutijo, da se hode pojaviti
nekaj vaznega — reformacija je dodla. — Tezko
je govoriti o takem delu, kakor je Weissovo;
hvala je Ze prenavadna, grajati ni kaj. Ako
reé¢emo zopel, da je Weiss res velikan v zgo-
dovinski natancnosti in mojster v pripovedo-
vanju, nismo povedali ni¢ novega. Da, vsi pri-
znavajo, da zna Weiss s ¢udovito modjo pri-
dobiti citatelja in ga zanimati. To delo déitati
je prav tako prijetno, kakor uzZivati dovrien
umotvor. Kalolitko misle¢i naobraZenci smejo
biti ponosni, da je to delo vseskozi — katoli-
gkega duha. Prav zato se tudi zanimamo za to
delo, 1zha]'1jo(‘e blizu nase domovine.

Narodne stvari.

o

Ucimo se jezika od naroda!
(Priobéuje Jos. K.)
(Dalje.)

Dekli¢iti, ¢im: Franica in Reza $e
zmirom dekli¢ita = vedeta se kakor
dekleta, pleSeta itd.

Zbloja, e: 1. zme$njava; 2. slabo
zganje. »Zbloditi« koga ali kaj zme-
Sati; »zblddi se«, da ni¢ ne vé; »zblé-
jen, a, o= zmesan, (ne zbloden; ravno
tako »pristujene clovek, kateri se
nam studi, spoc¢éjenac hifa, ¢e smo
jo pocédili, sBrjan«, kdor je na Brdu
doma itd.).

Plaé, a: denadnje dni se lehko dobi
vse, samo za pla¢ = gegen Bezahlung:
placati je treba, zastonj ne.

Prekdpna, e: sneg kopni, delajo se
»preképne«, >prekoépnastoe je Ze:
vidi se Ze tu in tam zemlja.

a, plavié, a: kdor hlode vlddi,

v

Vlacié,
plavi.

Plesee, plesca, plesiea, e: Tanzer, Tan-
zerin,

Pustith, a, pustinjak, a: pust clovek,
sam za-se, kateri ni za nobeno druzbo;
sdruzene pa ljubi druzbo.

Jééa, e = jeCmenova in riena zmes.
Ovsina, e:
Nasvétnik, a: slisal sem to besedo

samo o zakotnem pisacu, ker nasvéte
daje ljudem.

Mréazniea, ¢: 1. tenka megla blizu tdl,
kadar je jasno in mraz; 2. predno zalne
iti sneg, leté smraznice«: zelo tenke in
drobne posamezne sneZinke.

ovsena in rzena zmes.

Dimniea, e: nekaka megla okrog gricev
in gor; kakor dim okolo gore.

Gospodaren, rna, o: kdor gospodar-
stvo umeje: Ta gospod je zelo gospo-
daren; koj je vse njive pregledal in po-
vedal, kaj je prav in kaj ni prav.

Moskoviati se s ¢im: modkemu biti
s ¢im,

Znasad, prislov: ¢e roko polozim na
roko, stojita znasad (gov.: znasod] =
druga na drugi. Menda: z -+ na -+ sa-
diti; primeri: po-saditi.

Zorilo, a: 1. &as, kadar zori, n. pr.:
Je-li okoli Dunaja zorilo dosti prej kakor



